
GENESIS - בראשית 

רֶץ׃  יתבְּרֵאשִׁ֖ 1:1 ת הָאָֽ יִם וְאֵ֥ ת הַשָּׁמַ֖ ים אֵ֥ א אֱלֹהִ֑ בָּרָ֣  
·h+ the v0 and ,y6m+w· ah+ the vthis ,yhIloXE Al Xr8b· a create beginning--B: in  

/r9Xe earthf tX" this ,y6m+wa heaven-,y6j+ sdual h· 2loXE mighty Xr8Ba eth-he ty Ifs   

hä´ äº ŗetc vvé´ aėtH hašh šhä maºyÅ i≠m ´aėtH ´é|lö|hîyÅm Bä|ŗä´ Bé ŗæ´ šhîyÅtH  
In the beginning createth Hes, Gods, this: the-heavenso1 and this: the-eartho2. 

 

שֶׁךְ עַל־פְּנֵ֣י 1:2 הוּ וְחֹ֖ הוּ֙ וָבֹ֔ ה תֹ֙ רֶץ הָיְתָ֥   וְר֣וּחַ תְה֑וֹם וְהָאָ֗
-v0 and deep hn9Paface upon v0 and v8 and vacant  hyh be  ·h+ the-v0 When

x2Vr Spiritf yn1P:  s-of  darkness empty— htay0ha eth-she /r9Xe earthf 

vvé ŗû ªH tHé hôm Pé næyÅ `al- vvé Höº šhe =̊ vvä ƒöº hû tHöº hû hä yé tHâ vvé hä´ äº ŗetc 
When the earths, be’eth shes vacant and empty, and darkness be’eth upon the faces of the deep, and the Spirit of   

 

י יִם׃םאֱלֹהִ֔ י הַמָּֽ פֶת עַל־פְּנֵ֥ א  1:3  מְרַחֶ֖ ֹ֥ יוַיּ ים יְהִ֣ מֶר אֱלֹהִ֖  
hy9h:y6 be! ,yhIloXE Al ·v2 THEN ·h+ the hn9Paface upon m makes, N ,yhIloXE Al

yhIy0 he h· 2loXE mighty rmeXy% he ,y6m+ waters yn1P: s-of tpexer2m: to-be, N h· 2loXE mighty

hyh be-yhIy0 ing rmeX$ say- rmeXy% ing 
  [xer2 vibrat- tpe e ingfs 

yé|hîyÅ ´é|lö|hîyÅm vvayÅ yöº´ meŗ ham mäºyÅ i≠m Pé næyÅ `al- mé ŗa Heº fetH ´é|lö|hîyÅm 
God be’eth making there to be a vibrating upon the faces of the waters, THEN hes is saying, Gods, be it being  

 

 יְהִי־אֽוֹר׃ י 1:4 א֑וֹר וַֽ כִּי־ט֑וֹב  אֶת־הָא֖וֹרםוַיַּ֧ רְא אֱלֹהִ֛                 

bOuy be  that ·h+ the this ,yhIloXE Al ·v2 ALSO light -v2 THEN light

bOu ing 
 rOX light 

 h· 2loXE mighty hXer0y6 be! 

bOuygood    Xr0y2 ing hXr see Xr0y2 he 

yhIy0 he ≠ hy9h:y6 be! 

yhIy0 ing  ≠ hyh be 
†ôƒ KîyÅ- hä´ ôŗ ´etH- ´é lö hîyÅm vvayÅ yaºŗ´ ´ôŗ vva| yē hîyÅ- ´ôŗ

light. Then be it being light.  Also be Hes seeing, Gods, this: the light—that it is being good. 
 

     

waters-there 

wind 
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ל י וַיַּבְדֵּ֣ שֶׁךְ׃םאֱלֹהִ֔ ין הַחֹֽ ין הָא֖וֹר וּבֵ֥   בֵּ֥
ים 1:5 א אֱלֹהִ֤ וַיִּקְרָ֨  

,yhIloXE Al ·v2 ALSO  ·h+ the -V and ·h+ the ,yhIloXE Al ·v2 ALSO 

h· 2loXE mighty Xr8q:y6 he  darkness between light 

be-
tween h· 2loXE mighty lyD6b:y2 be! 

Xr8q:y6 ing Xr8q: call  lD1b:y2 mak- lD1b:y2 ing lD1b: divide  lD1b:y2 he 

´é lö hîyÅm vvayÅ yiq ŗä´  ha Höº šhe =̊ û ƒaėyÅn hä´ ôŗ BaėyÅn ´é lö hîyÅm vvayÅ yaƒ Daėl
Also be Hes dividing making, Gods between the light and between the darkness. Also hes is calling, Gods, 

lank      

קֶר  יְהִי־בֹ֖ רֶב וַֽ  יְהִי־עֶ֥ יְלָה וַֽ רָא לָ֑ שֶׁךְ קָ֣  ׀ לָאוֹר֙ י֔וֹם וְלַחֹ֖
daybreak -v2THEN setting -v2THEN night Xr8qa call l to

yv0 and day l to 

yhIy0 he ≠ hy9h:y6 be! yhIy0 he ≠ hy9h:y6 be! Xr8qa eth 

he 
 ·h+ the  rOX·  h+ the 

yhIy0 ing ≠hyh  be yhIy0 ing ≠hyh be  fwexo darkness  rOX light 
ƒöº qeŗ  vva| yē hîyÅ- `eº ŗeƒ  vva| yē hîyÅ- läºyÅ lâ qäº ŗä a´ vvé la Höº šhe˚ yôm lä´ ôŗ 

to the light "day", and to the darkness, calleth hes "night"o. Then be it being setting, then be it being daybreak, 
 

ד׃  יִם 1:6 פי֥וֹם אֶחָֽ יעַ בְּת֣וֹךְ הַמָּ֑ י רָ קִ֖ ים יְהִ֥ אמֶר אֱלֹהִ֔ ֹ֣ וַיּ  
·h+ the -B: in firmament hy9h:y6 be! ,yhIloXE Al y% he ·v2 ALSO   one day 

,y6m water fOt midst 
 yhIy0 he h· 2loXE mighty rmeX$ say    

,y6 + sdual   hyh be yhIy0 ing rmeXy% ing     

ham|mäyÅ|īm Bé|tôk ŗä|qîyÅ ª` yé|hîy ´é|lö|hîyÅm vvay|yö´|meŗ   ´aë|Häd yôm 
day one.  Also Hes is saying, Gods, be it being a firmament in the midst of the waters. 

 

יִם׃  יִם לָמָֽ ין מַ֖ יל בֵּ֥ י מַבְדִּ֔ וַיַּעַ֣שׂ אֱלֹהִים֮ אֶת  1:7 וִיהִ֣  
 this ,yhIloXE Al ·v2 AND -la to waters between lyD6b:m+ mak -v6 and

  h· 2loXE mighty hsei_y2 be! ym+ water lyD6B: divide lyD6b:m+ ing hy9h:y6 be!

si+y2 ing hsi mak si+y2 he ,y6 + sdual ,y6ma pause  yhIy0 ing  hyh be yhIy0 he 
 ´et ´é lö hîyÅm vvayÅ ya `aS lä mäyÅ īm mayÅ īm BaėyÅn maƒ DîyÅl vvîyÅ|hîyÅ 
 And be it being for making a divide between: waters to waters. And be Hes making, Gods, this: 
  

é 

split, penetrate 

ing 



 
  

ין  יעַ וּבֵ֣ חַת לָרָקִ֔ יִם֙ אֲשֶׁר֙ מִתַּ֣ ין הַמַּ֙ ל בֵּ֤  הָרָקִיעַ֒ וַיַּבְדֵּ֗
V and lay·l+ the ·mI out from  which ·h+ the be- ·v2 ALSO ·h+ the 

between firmament under  waters tween lyD6b:y2 be! firmament 

   lD1b: divide  lD1b:y2 ing lD1b:y2 make lD1b:y-2  he

û ƒaėyÅn lä ŗä qîyÅ ª` mīT Ta Hat ´á šheŗ ham mayÅ īm BaėyÅn vvayÅ yaƒ Daėl hä ŗä qîyÅ ª`
the-firmamento.  Also be Hes making a dividing between the waters which are positioned out from the 

under side up to the firmament, and between 
 

ן׃  יְהִי־כֵֽ יעַ וַֽ ל לָרָ קִ֑ ר מֵעַ֣ יִם אֲשֶׁ֖ ים  1:8הַמַּ֔ א אֱלֹהִ֛ וַיִּקְרָ֧  
,yhIloXE Al ·v2 ALSO  so v2THEN la to   ·mI out from which ·h2 the 

h· 2loXE mighty Xr8q:y6 he yhIy0 he  
yhy9h:y6 be! lay·l+ the over ,y6m+ waters 

Xr8q:y6 ing  Xr8q: call hyh be
z

  yhIy0 ing firmament   

´é lö hîyÅm vvayÅ yiq ŗä´  kaėn  vva yē hîy lä ŗä qîyÅ ª` maė `al ´á šheŗ ham mayÅ īm
           the waters which are positioned out from the over side down to the firmament.  Then be it being so. Also

Hes is calling, Gods, 
 

יעַ  רָ קִ֖ יִם לָֽ  יְהִי־ שָׁמָ֑ רֶב  וַֽ  יְהִי־ עֶ֥ קֶר  וַֽ י׃ בֹ֖   פ   י֥וֹם שֵׁנִֽ
second day daybreak v2 THEN la to   v2 THEN heavens la to 

yhIy0 ing hyh be yhIy0 he hy9h:y6 be!    . yyyyy firmament ·hl+ the 

šhæ nîyÅ yôm ƒöº qeŗ vva| yē hîyÅ- `eº ŗeƒ vva| yē hîyÅ- šhä mäºyÅ i≠m lä| ŗä qîyÅ ª` 
to the firmament, "heavens".  Then be it being setting, then be it being daybreak, day second. 

 

אמֶר 1:9 ֹ֣ ים וַיּ יִם   יִקָּו֨וּ   אֱלֹהִ֗ יִם֙ חַת  מִתַּ֤  הַמַּ֜   הַשָּׁמַ֙
,y6m+w· ah+ the ·mI out of  ·h+ the VvQay6  they ,yhIloXE Al ·v2 ALSO 

,y6m+wa heaven lower part waters Vvq· ay6 being h· 2loXE mighty rmeXy% he 

,y6j+ s Vvq· ay6 ed hvq gather rmeXy% ing rmeX$ say  

hašh šhä maºyÅ i≠m mi≠T Taº HatH ham maºyÅ i≠m yi ≠q qä vvû ´é lö hîyÅm vvayÅ yöº´ meŗ 
Also hes is saying, Gods, be! theys,o being gathered, the-waterss,o, in the lower part of the heavens 

 

O 

split, penetrate 

waters-there 

two 



ן׃  יְהִי־כֵֽ ה וַֽ ה הַיַּבָּשָׁ֑ ד וְתֵרָאֶ֖ א 1:10 אֶל־מָק֣וֹם אֶחָ֔   וַיִּקְרָ֨
Xr8q:y6 he  v2 ALSO so v2 THEN ·h2 the v0 and one place to 

Xr8q: call  Xr8q:y6 ing  hy9h:y6 be!  dry land hXer8t"  she hXer8t" be hXer8t" ingá 

yhIy0 ing hyh be yhIy0 he h a fs hXer8t" n hXer8 see  

vvayÅ yi ≠q ŗä´ ˚=aėn vva| yē hîyÅ hayÅ yaB Bä šhâ vvé tHaė ŗä´ è ´e HäÎ= mä qôm ´el- 
to place-one.  And be! shes,o being seen, the-dry-lands,o.  Then be it being so.  Also, hes is calling, 

רֶץ וּלְמִ ים ׀ לַיַּבָּשָׁה֙ אֶ֔ ים  הקְוֵ֥אֱלֹהִ֤ א יַמִּ֑ יִם קָרָ֣ הַמַּ֖  
,y2 sea Xr8qa call ·h+ the l: to-V and earthf ·hl+ the-l to ,yhIloXE Al

,yMIy2 s Xr8q eth he waters hveq:mI collection-hv1q:mI of h a fs-dry landf h· 2loXE mighty

yam mîyÅm qä ŗä´ ham maºyÅ i≠m û lé mi≠q vvæh ´eº ŗetc layÅ yaB Bä šhâ ´é lö hîyÅm 
Godo, to the dry land, "earth", and to the collection of the waters calleth he "seas". 

ים א  1:11  כִּי־טֽוֹב׃ וַיַּ֥ רְא אֱלֹהִ֖ דְשֵׁ֤ ים תַּֽ אמֶר אֱלֹהִ֗ ֹ֣ וַיּ  
XywId0T+ be! ,yhIloXE Al ·v2 THEN buy be  that ,yhIloXE Al ·v2 ALSO 

T she h· 2loXE mighty rmeXy% he bOu ingms  h· 2loXE mighty hXer0y2 
be! 

Xw"d0T+ mak rmeXy% ing rmeX$ say buy good Xr0y2 ing hXr see Xr0y2 he 

 Xw"d0T+ ing Xw"D: vegetate      
Ta|Î= šhæ´ ´é lö hîyÅm vvayÅ yöº´ meŗ †ôƒ KîyÅ- ´é lö hîyÅm vvayÅ yaºŗ´ 
Also, Hes is seeing, Gods, that it is being good.  THEN Hes is saying, Gods, be! shes2 making to vegetate, 

 

שֶׂב שֶׁא עֵ֚ רֶץ֙ דֶּ֔ שֶׂה פְּרִי֙  הָאָ֙ י עֹ֤ ץ פְּרִ֞ רַע עֵ֣ יעַ זֶ֔ מַזְרִ֣  
fruit  fruit x   

tree seed; i2yr6z0m+ mak herbage vegeta-
tion; ·h+ the 

  hsei( mak    i2yr6z0m+ ing   earthf 

  hsei( ing ms     irz seed   /r9Xe 
 Pé ŗîyÅ `öº Saëh Pé ŗîyÅ `ætc zeº ŗa` maz ŗîyÅ ª` `æº Seƒ Deº šhaë´ hä´ äº ŗetc 

the-earths2, vegetationo2; herbage making to seed seed; tree fruit, making fruit 



ר זַרְעוֹ־ב֖וֹ ן׃ לְמִינ֔וֹ אֲשֶׁ֥  יְהִי־כֵֽ רֶץ וַֽ א 1:12 עַל־הָאָ֑ וַתּוֹצֵ֨  
 XyjIOT be! ·v2  SO  so -v2 THEN ·h+ the upon in seed which l: to 
 T she  j"O  mak  hy9h:y6 be! /r9Xe earthf  O him O him  ]ymI kind 
Xjy go out T ing  yhIy0 he hyh be yhIy0 ing     O him 
 vvaT Tô tcæ´ ˚=aėn vva| yē hîyÅ- hä´ äº ŗetc `al- ƒô zaŗ `ô- ´á šheŗ lé mîyÅ nô 
with respect to kind of it which has seed of it in it upon the earth. Then be it being so. So be! shes making go 

out, 
 

י שֶׂה־פְּרִ֛ ץ עֹֽ הוּ וְעֵ֧ רַע֙ לְמִינֵ֔ יעַ זֶ֙ שֶׂב מַזְרִ֤ שֶׁא עֵ֣ רֶץ דֶּ֠  הָאָ֜
fruit hsei( mak v0 and l: to seed i2yr6z0m+ mak herbage vegetation ·h+ the 
 hsei( ing ms tree ]ymI kind  i2yr6z0m+ ing   /r9Xe earthf

   Oh him  " of  i2yr6z0 seed    
Pé ŗîyÅ `ö| Saëh- vvé `ætc lé mîyÅ næº hû zeº ŗa` maz ŗîyÅ ª` `æº Seƒ De šhaë´ hä´ äº ŗetc 

the-earths, vegetationo; herbage making to seed seed according to kind  of it, and tree kind making fruit 
 

ים כִּי־טֽוֹב׃ ר זַרְעוֹ־ב֖וֹ לְמִינֵ֑הוּ וַיַּ֥ רְא אֱלֹהִ֖ יְהִי־ 1:13  אֲשֶׁ֥ וַֽ     

v2 THEN buy be  that ,yhIloXE Al ·v2 ALSO l: to in seed which 
hy9h:y6 be! bOu ingms  h· 2loXE mighty hXer0y2 be! ]ymI kind O him O him  
yhIy0 he buy good   Xr0y2 he Oh him " of    
hyh be  yhIy0 ing    Xr0y2 ing hXr see     

vva| yē hîyÅ- †ôƒ KîyÅ- ´é lö hîyÅm vvayÅ yaºŗ´ lé mîyÅ næº hû ƒô zaŗ `ô- ´á šheŗ 
which has seed of it in it according to kind of it. Also be Hes seeing, Gods, that it is being good.  Then be it being 

 

אמֶר ֹ֣ ים  וַיּ אֱלֹהִ֗    
1:14  

יְהִי־  רֶב וַֽ קֶר י֥וֹם עֶ֥ י׃ בֹ֖ פ  שְׁלִישִֽׁ  
   

 ,yhIloXE Al rmeXy% he ·v2 THEN third day daybreak v2 THEN setting 
 h· 2loXE mighty rmeX$ say rmeXy% ing yhIy0 ing  hyh be yhIy0 he hy9h:y6 be!    .  
 ´é lö hîyÅm vvayÅ yöº´ meŗ  šhé lîyÅ šhîyÅ yôm ƒöº qeŗ vva| yē hîyÅ- ̀eº ŗeƒ 

setting.  Then be it being daybreak, day third.  Then Hes is saying, Gods, 

 



י יעַ יְהִ֤ יִם  מְאֹרתֹ֙ בִּרְ קִ֣ יל  הַשָּׁמַ֔ ין  בֵּ֥ לְהַבְדִּ֕ ין הַיּ֖וֹם וּבֵ֣  
V and ·h+ the be- l: to ·h+ the BI in rOXma light hy9h:y6 be! 

between day tween lyDIb:h+ make ym+wa heaven firmament t$ s yhIy0 he 
   lyD6b : divide ,y6 + sdual  yhIy0 ing hyh be 

û ƒaėyÅn hayÅ yôm BaėyÅn lé haƒ DîyÅl hašh šhä maºyÅ i≠m Biŗ qîyÅ ª` mé´ ö ŗötH yé hîyÅ 
be it being lights in the firmament of the heavens; to make a divide, between the day and between 

 

יְלָה וְהָי֤וּ לְאֹתֹת֙ ים׃ הַלָּ֑ ים וְשָׁנִֽ ים וּלְיָמִ֖ וְהָי֤וּ   1:15 וּלְמ֣וֹעֲדִ֔  
v0 and v0 and l: for

yV and l: for
yV and l: for v0 and ·h+ the 

hyh be hn8wa yearf ,Oy day di_Om set time tXo sign hyh be night 
Vyha eth they ,yn6 s ,ymI s ,yd6 s t$ s  Vyha eth they 

vvé häyÅ û vvé šhä nîyÅm û lé yä mîyÅm û lé môº `á Î=îyÅm lé´ ö tHötH vvé häyÅ û hal läºyÅ lâ
the night. And be’eth! they for signs, and for set times; and for days and years.  And be’eth! they 

.                   

יר יִם לְהָאִ֖ יעַ הַשָּׁמַ֔ ן׃ לִמְאוֹרתֹ֙ בִּרְ קִ֣ יְהִי־כֵֽ רֶץ וַֽ   עַל־הָאָ֑
 so v2 THEN ·h+ the  over l: to ·h+ the BI in lI for 

 hy9h:y6 be! /r9Xe earthf  ryXIha mak ym+wa heaven firmament rOXma light

 yhIy0 he hyh be yhIy0 ing rOX light ,y6   + sdual  tro s 
˚=aėn vva| yē hîyÅ- hä´ äº ŗetc `al- lé hä´ îyÅŗ hašh šhä maºyÅ i≠m Biŗ qîyÅ ª` li≠m´ ô ŗötH 

for lights in the firmament of the heavens, to make light over the earth. THEN be it being so. 
 

ים אֶת־ וַיַּעַ֣שׂ 1:16  י   אֱלֹהִ֔ ת שְׁנֵ֥ ים הַמְּאֹרֹ֖ אֶת־  הַגְּדלִֹ֑  
 this ·h+ the ·h+ the ,y6n2w: two this ,yhIloXE Al yv2 WHEN 

 lOdG8 great rOXma light yh" of pl  h· 2loXE mighty hsei_y2 be! 

 ,ylI ones ms tro s  si+y2 ing hsi mak si+y2 he 
´etH- hagge·ḏō·lîym  haG Gé Î=ö lîyÅm šhé næyÅ ´etH- ´é lö hîyÅm vvayÅ yaº `aS

When be Hes making, Gods, this: two-of-the-lights, -the-great-oneso1, this: 
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לֶת הַ    יּ֔וֹם וְאֶת־הַמָּא֤וֹר הַקָּטןֹ֙הַמָּא֤וֹר הַגָּדלֹ֙ לְמֶמְשֶׁ֣
·h+ the ·h+ the v0 and ·h+ the l: for ·h+ the ·h+ the 

smaller light this day hlawam:me ruling lOdG8 great light 

    thehe of   

haq qä †ön ham mä´ ôŗ vvé´ etH- hayÅ yôm lé mem šheº letH haG Gä Î=öl ham mä´ ôŗ
the-light, -the-greato2, for the ruling of the day, and this: the-light, -the-smallero3 

 

ים׃ ת הַכּוֹכָבִֽ יְלָה וְאֵ֖ לֶת הַלַּ֔ ם  1:17 לְמֶמְשֶׁ֣ ן אֹתָ֛ וַיִּתֵּ֥  
tX" this ·v2 THEN ·h+ the v0 and ·h+ the l: for 

,ta them ]T"y6 he bkaOk star this night hlawam:me ruling

]t· "y6 ing ]tn give ,ymI s   thehe of 

´ö tHäm vvayÅē yiT Tæn haK Kô ˚=ä ƒîyÅm vvé´ aėtH hal laºyÅ lâ lé mem šheº letH 
for the ruling of the night, and this: the-starso4, THEN Hes is giving this: themo, 

 
יעַ ים בִּרְ קִ֣ יִם אֱלֹהִ֖ רֶץ׃ עַל־ יר  לְהָאִ֖  הַשָּׁמָ֑   הָאָֽ

·h+ the upon l: to ·h+ the BI in ,yhIloXE Al

/r9Xe earthf  ryXIha mak ym+wa heaven firmament h· 2loXE mighty

  rOX light ,y6 {s, two}   

hä´ äº ŗetc `al- lé hä´ îyÅŗ hašh šhä mäºyÅ i≠m Biŗ qîyÅ ª` ´é lö hîyÅm 
Gods, in the firmament of the heaveans to make light upon the earth, 

 

יְלָה וְלִמְשׁלֹ֙  1:18 יל  בַּיּ֣וֹם וּבַלַּ֔ ין  וּֽלֲהַבְדִּ֔ ין   בֵּ֥ הָא֖וֹר וּבֵ֣  
V and ·h+ the between V and b in

 yV and B: in v0 and 

between rOX light  l_ to ·hB+ the ·hB+ the lI to 

 lyD6b: divide lyD6b:h+ make hlay0l+ night ,Oy day lw(m: rule 

û ƒaėyÅn hä´ ôŗ BaėyÅn û| lá haƒ DîyÅl û ƒal laºyÅ lâ BayÅ yôm vvé li≠m šhöl 
and to rule in the day and in the night, and to make a divide between the light and between 

. 



ים כִּי־טֽוֹ שֶׁךְ וַיַּ֥ רְא אֱלֹהִ֖ קֶר 1:19 ב׃הַחֹ֑  יְהִי־בֹ֖ רֶב וַֽ  יְהִי־עֶ֥ וַֽ  
daybreak Ov2 THEN setting ·v2 THEN buy be  that ,yhIloXE Al ·v2 AND ·h+ the 

yhIy0 ing hyh be yhIy0 he hy9h:y6 be! bOu ingms  h· 2loXE mighty hXer0y6 be!  darkness 

    buy good Xr0y2 ing hXr see Xr0y2 he  

ƒöº qeŗ vva| yē hîyÅ- `eº ŗeƒ vva| yē hîyÅ- †ôƒ KîyÅ- ´é lö hîyÅm vvayÅ yaºŗ´ ha Höº šhe˚ 
the darkness.  And be Hes seeing, Gods, that it is being good. THEN be it being setting, THEN be it being daybreak, 

 

י׃ ים יִשְׁרְצ֣וּ 1:20 פ  י֥וֹם רְבִיעִֽ אמֶר אֱלֹהִ֔ ֹ֣ רֶץ וַיּ יִם שֶׁ֖   הַמַּ֔
swarmer ·h+ the Vjr0w:y6 they ,yhIloXE Al ·v2 THEN  fourth  day 

 waters /r0w: swarm h· 2loXE mighty rmeXy% he   

  Vjr0w:y6 ing rmeXy% ing rmeX$ say   

šheº ŗetc ham maºyÅ i≠m yi ≠šh ŗé tcû ´é lö hîyÅm vvayÅ yöº´ meŗ ŗé ƒîyÅ `îyÅ yôm 
day fourth.  THEN Hes is saying, Gods, be! theys2 swarming the-waterss2, swarmer-kind, 

 
ף   וְעוֹף֙ חַיָּה֑  נֶ֣פֶשׁ רֶץ עַל־פְּנֵ֖י יְעוֹפֵ֣ יעַ   עַל־הָאָ֔   רְ קִ֥

firmament hn9Paface over ·h+ the   over [p"Oy0 he v0 and yx+ living  soulf 

i2yqIr8  yn1P:  s of  /r9Xe earthf  [p"Oy0 make  flyer h a fs  

     [p"Oy0 to be [Vi fly [p"Oy0 ing  

ŗé qîyÅ ª` Pé næyÅ `al- hä´ äº ŗetc `al- yé `ô fæf vvé `ôf HayÅ yâ neº fešh 
soul living, and flyer kind, It! make to be flying over the earth, over the faces of the firmament 

 

יִם׃ א 1:21 הַשָּׁמָֽ ים  וַיִּבְרָ֣ ים אֶת־ אֱלֹהִ֔ ם הַגְּדלִֹ֑ הַתַּנִּינִ֖   .                  

·h+ the ·h+ the  this ,yhIloXE Al ·v2 THEN ·h+ the 

ldoG8 great ]yN6T+ tanniyn*  h· 2loXE mighty Xr8b:y6 he ymwa heaven 
,ylI ones ,n6 s  Xr8b:y6 ing Xr8b : create ,y6   + sdual 

haG Gé Î=ö lîyÅm haT Tan nîyÅ nìm ´etH- ´é lö hîyÅm vvayÅ yi ≠ƒ ŗä´ hašh šhä mäºyÅ i≠m 
of the heavens.  SO Hes is creating, Gods, this: the *tanniynim, the great ones; 

*Any large living or fossilized creature with watery or avian habitat, e.g. plesiosaurus, pterodactyl, shark, whale, giant squid. 



שֶׂת רמֶֹ֡ חַיָּה֣ ׀ הָֽ ת כָּל־נֶפֶ֣שׁ הַֽ יִם־אֲשֶׁר֩ שָׁרְצ֨וּ וְאֵ֣ הַמַּ֜  
·h+ the /r0wa swarm  which ·h+ the ·h+ the soulf lK( all v0 and 

ym+ waters Vjr-0wa eth they smero teem yx+ living  lKa of  this 

,y6   + sdual  twemefs tsemer( ing h  a fs    

ham maºyÅ i≠m šhäŗé tcû ´á šheŗ hä| ŗö meº SetH ha| Hay Å yâ neº fešh Kol- vvé´ aėtH
and this: every soul of the living, the teeming ones which swarmeth they, the waters, 

הוּ ת כָּל־ע֤וֹף כָּנָף֙ לְמִינֵ֔ ם וְאֵ֨ ינֵהֶ֗ ים לְמִֽ כִּי־־וַיַּ֥ רְא אֱלֹהִ֖  
that ,yhIloXE Al ·v2 ALSO l: to wing flyer lK( all v0 and l: to 

 h· 2loXE mighty hXer0y6 be! ]ymI kind   lKa of this ]ymI kind 
Xr0y2 ing hXr see Xr0y2 he Vh him " of    ,hen them "of 

KîyÅ- ´é lö hîyÅm vvayÅ yaºŗ´ lé mîyÅ næº hû Kä näf `ôf Kol- vvé´ aėtH lé mîyÅ | næ hem
to kind of them, and this: all of flyer-wing to kind of him.  ALSO be! Hes seeing, Gods, that 

                                                                                                                                     . 

רֶךְ 1:22 טֽוֹב׃ ם  וַיְבָ֧ ים אֹתָ֛ ר  אֱלֹהִ֖   וּרְב֗וּ  פְּר֣וּ  לֵאמֹ֑
V and hrP be fruitful  l: w.r.t ,yhIloXE Al tX( this y he

yv2 THEN buy be  

multiply VrP: ye! m rm(Xl" say h· 2loXE mighty ,ta them freb“ay0v2 make bOu ingms 

hbrzVbr0 ye!m freb“ay0v2 edfr9Ba blessfreb“ay0v2  to-be y ing    buy good

û ŗé ƒû Pé ŗû læ´ möŗ ´é lö hîyÅm ´ö tHäm vva yē ƒäº ŗe˚ †ôƒ 
it is being good. THEN Hes is making to be blessed this: themo, Gods, w.r.t. saying be fruitful ye! and multiply ye! 

יִם֙ אֶת־ וּמִלְא֤וּ  ים הַמַּ֙  רֶב  וְהָע֖וֹף   בַּיַּמִּ֔ רֶץ׃ יִ֥  בָּאָֽ
Ba in hber0y6 be! v0 and B+ in ·h++ the this V and 

·hB+ the y he ·h+ the ·hB+ the waters  VXl:mI fill 
/r9Xe earthf  multiply flyer ,y2 sea ,ymI s  VXl:mI ye! 

br9y6 ing hbr      

Bä´ äº ŗetc yìº ŗeƒ vvé hä `ôf BayÅ yam mîyÅm ham maºyÅ i≠m ´etH- û mil´ û 
and fill ye! this: the waters in the seas, and the flyer be! it multiplying in the earth. 



י׃ 1:23  קֶר י֥וֹם חֲמִישִֽׁ  יְהִי־בֹ֖ רֶב וַֽ  יְהִי־עֶ֥ אמֶר  1:24 פ וַֽ ֹ֣ וַיּ
·v2 ALSO fifth day daybreak Ov2 THEN setting v2 THEN 

rmeXy% hermeX$ sayrmeXy% ing  yhIy0 ing hyh  be yhIy0 he hy9h:y6 be! 

vvayÅ yöº´ meŗ Há mîy Å šhîyÅ yôm ƒöº qeŗ vva| yē hîyÅ- `eº ŗeƒ vva| yē hîyÅ- 
THEN be! it being setting. THEN be! it being daybreak; day fifth.  ALSO Hes is saying, 

ים א אֱלֹהִ֗ רֶץ  תּוֹצֵ֨ הּ    חַיָּה֙  נֶ֤פֶשׁ  הָאָ֜ ה  לְמִינָ֔ בְּהֵמָ֥
*bə·hē·mâh l: to yx+ living soulf ·h+ the XyjIOT be! ,yhIloXE Al

hxa  fs ]ymI kind h afs  /r9Xe earthf T she h· 2loXE mighty

 Hxa her Xjy go out T ing XyjIOT  mak  

Bé hæ mâ lé mîyÅ näh HayÅ yâ neº fešh hä´ äº ŗetc Tô tcæ´ ´é lö hîyÅm 
Gods, be! shes2 making go out, the-earths2, soul-living, w.r.t. kind of it, *bə·hē·mâh 

*Any large land animal, covering everything from dinosaurs to cattle and sheep. 
 

מֶשׂ יְתוֹ־   וָרֶ֛ ן׃  וְחַֽ  יְהִי־כֵֽ רֶץ לְמִינָ֑הּ וַֽ וַיַּעַ֣שׂ  1:25 אֶ֖
·v2 THEN  so v2 THEN l: w.r.t /r9Xe earthf v0 and v8 and 

hsei_y2 be!  si+y2 he hy9h:y6 be! ]ymI kind Hn8 her yx+ living teemer 

si+y2 ing hsi mak yhIy0 he hyh be yhIy0 ing GK 90ot  of fs O she of 

vvayÅ yaº `aS ˚=aėn vva| yē hîyÅ- lé mîyÅ näh ´eº ŗetc vvé Ha| yé tHô- vvä ŗeº meS
and team ing things, and living things being it of the earth, w.r.t. kind of it. THEN be! it being 

so! WHEN be! Hes making 

הּ רֶץ לְמִינָ֗ ת הָאָ֜ וְאֶת־הַבְּהֵמָה֙  אֱלֹהִים֩ אֶת־חַיַּ֨
·h++ the v0 and l: w.r.t ·h+ the hY8x+ living this ,yhIloXE Al

hmah"B: *bə·hē·mâh this ]ymI kind /r9Xe earthf ty2 of fs   h· 2loXE mighty

hxa  fs  Hn8 her     

haB Bé hæ mâ vvé´ etH- lé mîyÅ näh hä´ äº ŗetc HayÅ yatH ´etH- ´é lö hîyÅm 
Gods, this: the livingo1 things of the earth w.r.t. kind of it, and this: the be·hē·mâho2 



הּ ת לְמִינָ֔ ה מֶשׂרֶ֥  כָּל־  וְאֵ֛ אֲדָמָ֖ וַיַּ֥ רְא    לְמִינֵ֑הוּ  הָֽ
·v2 THEN l: w.r.t ·h+ the  teemer lKo all v0 and l: w.r.t 

hXer0y6 be! ]ymI kind hmad8X_ ground  lKa of tX" this ]ymI kind 

Xr0y2 he Oh-him "of hxa  fs    Hn8 her 

hXr see Xr0y2 ing      

vvayÅ yaºŗ´ lé mîyÅ næº hû hä|´ á Î=ä mâ ŗeº meS Kol- vvé´ aėtH lé mîyÅ näh
w.r.t. kind of it, and this: every o3teeming thing of the ground w.r.t kind of it,  THEN be! Hes seeing, 

ים כִּי־טֽוֹב׃ אמֶר 1:26 אֱלֹהִ֖ ֹ֣ ים וַיּ ה  אֱלֹהִ֔ עֲשֶׂ֥ ם   נַֽ  אָדָ֛
man hsei_n2 we ,yhIloXE Al ·v2 BUT buy be  that ,yhIloXE Al

 hsei_ mak h· 2loXE mighty rmeXy% he bOu ingms  h· 2loXE mighty

 hsei_n2 ing rmeXy% ing rmeX$ say buy good   

´ä Î=äm na| `á Saëh ´é lö hîyÅm vvayÅ yöº´ meŗ †ôƒ KîyÅ- ´é lö hîyÅm 
Gods, that it is being good.   THEN Hes is saying, Gods, be! wes making man  

נוּ יִם  בְּצַלְמֵ֖ ם וּבְע֣וֹף הַשָּׁמַ֗ ת הַיָּ֜ נוּ וְיִרְדּוּ֩ בִדְגַ֨ כִּדְמוּתֵ֑
·h+ the V and ·h++ the bI i.c.t. v0 and KI as B: in 

,y6m+wa heaven b: i.c.t. ,y8 sea hg8da fish VDr0y6 they tVmD: likeness ,leje image

,y6j+ sdual [Oi   tg2 offs hDr have  Vn us  "of, tVfs Vn us  "of 

 flyer    VDr0y6 ing
 hDr dominion 

hašh šhä maºyÅ i≠m û ƒé `ôf hayÅ yäm ƒiÎ= gHatH vvé yiŗ Dû KiÎ= mû tHæº nû Bé tcal mæº nû
in the image of us, as the likeness of us; and they are  having dominion i.c.t the fish of the sea, and 

i.c.t the flyer of the heavens, 

רֶץ וּבְכָל־  וּבַבְּהֵמָה֙ מֶשׂ   וּבְכָל־ הָאָ֔ שׂ  הָרֶ֖ רמֵֹ֥ הָֽ
·h+ the ·h+ the V and ·h+ the V and b i.c.t.

yV and 

sm"ro  team teemer b i.c.t. /r9Xe earthf b i.c.t. ·hb+ the 

sm"r( ing ms lka of lko all lka of lko all  
 fshn8*bə·hē·mâh

hä| ŗö maėS hä ŗeº meS û ƒé ˚=ol- hä´ äº ŗetc û ƒé ˚=ol- û ƒaB Bé hæ mâ
and i.c.t the bə·hē·mâh and i.c.t. all the earth, and i.c.t all the teemer kind that is teeming 



רֶץ׃ אָדָם֙ בְּצַלְמ֔וֹ וַיִּבְ  1:27 עַל־הָאָֽ ים ׀ אֶת־הָֽ א אֱלֹהִ֤ רָ֨
B: in ·h+ the this ,yhIloXE Al ·v2 THEN ·h+ the upon

,leje image man  h· 2loXE mighty y He /r9Xe earthf  

O him    Xr8b : create Xr8b:y6 ing  

Bé tcal mô hä|´ ä Î=äm ´etH- ´é lö hîyÅm vvayÅ yiƒ ŗä´ hä´ äº ŗetc `al- 
upon the earth. 27 THEN hes is creating, Gods, this: the-mano in image of Him; 

לֶם ם׃ בְּצֶ֥ א אֹתָֽ ה בָּרָ֥ ר וּנְקֵבָ֖ א אֹת֑וֹ זָכָ֥ ים בָּרָ֣  אֱלֹהִ֖
tX( this Xr8B a create V and male tX( this Xr8B a create ,yhIloXE Al B: in 

,ta them Xr8Ba eth he female h a f O him Xr8Ba eth he h· 2loXE mighty,leje image

´ö tHäm Bä ŗä´ û né qæ ƒâ zä ˚=äŗ ´ö tHô Bä ŗä´ ´é lö hîyÅm Bé tcaëº lem
In the image of God createth Hes this: himo.  Male and female createth Hes this: themo. 

רֶךְ אֹתָם֮ אֱלֹהִים֒  1:28 יםוַיְבָ֣ ם אֱלֹהִ֗ אמֶר לָהֶ֜ ֹ֨ פְּר֥וּ וּרְב֛וּ וַיּ  
V and be fruitful ,yhIloXE Al la to ·v2 THEN ,yhIloXE Al tX( this y he-v2 THEN 

multiply hrP h· 2loXE mighty ,he  rmeXy% he h· 2loXE mighty ,ta them freb“ay0v2 make

hbr  VrP:   them rmeX$ say   y ing 

Vbr0 ye!m ye! m   rmeXy% ing freb“ay0v2 ed fr9Ba bless freb“ay0v2  to-be

û ŗé ƒû Pé ŗû ´é lö hîyÅm lä hem vvayÅ yöº´ meŗ ´é lö hîyÅm ´ö tHäm vva yē ƒäº ŗe˚ 
THEN hes is making to be blessed this: themo, Gods. THEN hes is saying to them, Gods, be fruitful ye!, and

multiply ye! 

הָ וּרְד֞וּ בִּדְגַ֤ת רֶץ וְכִבְשֻׁ֑ הַיָּם֙ וּבְע֣וֹף  וּמִלְא֥וּ אֶת־הָאָ֖  
V and ·h+ the BI i.c.t V and v0 and ·h+ the  this V and 

b: i.c.t.  sea hg8da fish hdr  haw;b:kI subdue /r9Xe earthf  Xl:mI fill 
 flyer  tg2 offs have 

dominion w;b:kI ye! ha her  VXl:mI ye!

   Vd:r6 ye!     

û ƒé `ôf hayÅ yäm BiÎ= gHatH û ŗé Î=û vvé ˚=iƒ  šhùº hä hā’·ā·reṣ ´etH- û mil´ û 
and fill ye! this: the earth, and subdue ye! it and have dominion ye! i.c.t the fish of the sea, and i.c.t the flyer 

 



                            

רֶץ׃ שֶׂת עַל־הָאָֽ רמֶֹ֥ יִם וּבְכָל־חַיָּ֖ה הָֽ אמֶר  1:29 הַשָּׁמַ֔ ֹ֣ וַיּ  
·v2 and ·h+ the upon ha the yx+ living V and ·h+ the 

y he /r9Xe earthf  wmer( teem hy8 fs b: i.c.t. ym+wa heaven 

rmeX$ say rmeXy( ing  twemero ing tweme fs lka of-lko all ,y6m+ sdual 

vvayÅ yöº´ meŗ hä´ äº ŗetc `al- hä| ŗö meº SetH HayÅ yâ û ƒé ˚=ol- hašh šhä maºyÅ i≠m
of the heavens, and i.c.t. all living things, the ones teeming upon the earth. AND hes is saying, 

 

ים הִנֵּה֩ תִּי אֱלֹהִ֗ ם אֶת־כָּל־  נָתַ֨ עַעֵ֣  לָכֶ֜ רַע  שֶׂב׀ זרֵֹ֣   זֶ֗

seed i+r1z$ seed herbage lKo  all this la to ]tn give behold ,yhIloXE 
Al 

 i+r1z$ ingms  lKa of  ,ke yem yTIt+n8 eth-I  h· 2loXE 
mighty 

zeº ŗa` zö ŗæ ª` `æº Seƒ Kol- ´etH- lä ˚=em nä tHaºT TîyÅ hin næh ´é lö hîyÅm 
Gods, behold!, giveth Is to ye this: all herbage seeding seed 

רֶץ וְאֶת־ פְּנֵ֣י כָל־ אֲשֶׁר֙ עַל־ ץ כָּל־ הָאָ֔ בּ֥וֹ  אֲשֶׁר־ הָעֵ֛  
B in which ·h+ the all v0 and ·h+ the all hn8Pa face upon which 

O him  /i" treekind  this /r9Xe 
earthf 

 yn1 s-ofm   

Bô ´á šheŗ- hä `ætc Kol- vvé´ etH- hä´ äº ŗetc ˚=ol- Pé næy `al- ´á šheŗ
which is upon the faces of all the earth, and this: all trees which have in it 

ה׃  הְיֶה֖ לְאָכְלָֽ ם יִֽ עַ זָ֑ רַע לָכֶ֥ ץ זרֵֹ֣ וּֽלְכָל־חַיַּת֣  1:30פְרִי־עֵ֖  

hY8x+ living l: to-V and l: for y he la for seed i+r1z$ seed treekind fruit 

ty2of fs lko all hlak:Xa food hy9h:y be be ,ke yem ir2z9 i+r1z$    

 lka of hla fs hy9h:y6 ing   ingms   
HayÅ yatH û| lé ˚=ol- lé´ o˚= lâ yi|h yè lä ˚=em zäº ŗa` zö ŗæ ª` `ætc fé ŗîyÅ-

fruit, tree kind seeding seed; to ye it is being for food.  And to all living of 
 
 
 



רֶץ שׂ עַל־הָאָ֗ ל ׀ רוֹמֵ֣ יִם וּלְכֹ֣ אָרֶץ וּלְכָל־ע֨וֹף הַשָּׁמַ֜  הָ֠

·h+ the upon wm"Or teem V and ·h+ the flyerkind V and ·h+ the 

/r9Xe earthf  wm"Or ingms l: to ym+wa heaven  l: to /r9Xe  

   lko all ,y6m+ sdual lka of lko all earthf 
hä´ äº ŗetc `al- ŗô maėS û lé ˚=öl hašh šhä maºyÅ i≠m `ôf û lé ˚=ol- hä´ ä ŗetc 

the earth, and to all flyers of the heavens, and to all teeming things upon the earth, 
 

ה אֶת־ אֲשֶׁר־ שֶׂ יֶ֥ רֶק כָּל־ בּוֹ֙ נֶ֣פֶשׁ חַיָּ֔ ה ב עֵ֖   לְאָכְלָ֑
l: for herbage green lKo all this hY8x+ living soul B in which 

hlak:Xa food h a fs  lKa of  h a fs  O him  

lé´ o˚= lâ `æº Seƒ yeº ŗeq Kol- ´etH- HayÅ yâ neº fešh Bô ´á šheŗ- 
which have in it a living soul, this: all green herbage for food 

 

ן׃  יְהִי־כֵֽ ה וְהִנֵּה־ 1:31 וַֽ ר עָשָׂ֔   וַיַּ֤ רְא אֱלֹהִים֙ אֶת־כָּל־אֲשֶׁ֣
v0 and hsaia make which all this ,yhIloXE Al ·v2 and so v2 and 

behold hsaia eth-he    h· 2loXE mighty hXer0y6 be! hy9h:y6 be! 

   Xr0y2 ing hXr see Xr0y2 he 

yhIy0 ing 

hyh be yhIy0 he 

vvé hin næh- `ä Sâ ´á šheŗ Kol- ´etH- ´é lö hîyÅm vvayÅ yaºŗ´ ˚=aėn vva| yē hîyÅ-
And be it being so.  THEN be! hes seeing, Gods, this: all which maketh he, and behold, 

ד ט֖וֹב יְהִי־  מְאֹ֑ יְהִי־  וַֽ רֶב וַֽ קֶר עֶ֥ י׃   י֥וֹם בֹ֖ פ הַשִּׁשִּֽׁ  
sixth day daybreak v2 THEN setting  áv2 THEN very buy be 

yhIy0 ing  hyh be yhIy0 he hy9h:y6 be!  buy good bOu ingms

hašh šhišh šhîyÅ yôm ƒöº qeŗ vva| yē hîyÅ- `eº ŗeƒ vva| yē hîyÅ- mé´ öÎ= †ôƒ 
it is being good, very;  THEN be! it being setting; THEN be! it being daybreak, day sixth. 

 
 

 


